224  Exchange  St. 
Chicopee,  Mass. 
March  17,  1941 


Office  of  Collector  of  Taxes 
Town  of  South  Hadley 
Massachusetts 
Dear  Sirs: 

Kindly  send  me  a  Duplicate  Real  Estate 
Tax  Paid  Receipt  for  the  year  1940. 

I  shall  need  this  receipt  to  enclose 
it  with  Affidavits  of  Support  as  I  wish  to 
get  one  of  my  relatives  to  America,  from 
Germany. 

Thanking  you  for  the  some,  I  remain 

Very  truly  yours* 


John  Zukowski 
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UNITED  STATES  OF  AMERICA  ) 

) 


COUNTY  OF  HAMPDEN 


)  SS: 


STATE  OF  MASSACHUSETTS  ) 

I,  John  Zukowski,  residing  at  312  Chicopee  Street,  Chicopee,  Hampden 
County,  state  of  Massachusetts,  being  duly  sworn,  depose  and  say: 

1. )  That  I  am  a  citizen  of  the  United  States  being  naturalized  on 
September  27,  1921  in  the  Superior  Court  of  Hampden  County,  the  number  of 
the  certificate  being  1641058. 

2. )  That  I  have  reason  to  believe  that  Michalina  Domitz  residing  at 
v/ies  Przestrzele,  poczta  Jedwabno,  Oblost  Bialystok,  Russian  Occ.  Poland, 
and  born  in  1905  in  Poland,  a  Polish  citizen,  is  in  imminent  danger. 

3.  )  That  I  do  not  believe  that  the  activities  of  Michalina  Domitz  if 
admitted  to  this  country,  will  be  inimical  to  the  United  States. 

4.  )  That  I  undertake  to  keep  myself  informed  concerning  the  activities 
of  Michalina  Domitz  after  admission  to  the  United  States,  and  to  inform 
the  Immigration  and  Naturalization  Service  concerning  any  such  activities, 
not  a  matter  of  public  knowledge,  which  may  appear  to  be  inimical  to  the 
United  States. 

5.  )  That  I  have  reason  to  believe  in  good  faith  of  Michalina  Domitz  in 
attempting  to  fulfill  any  obligation  she  may  assume  with  respect  to  leaving 
the  United  States  at  the  expiration  of  any  temporary  period  for  which  she 


may  be  admitted  and  that  I  shall  assist  her  in  any  yay  possible  within  my 


power  to  fulfill  such  obligation. 

i  •  l 

6. )  That  this  affidavit  is  made  by  me  for  the  purpose  of  inducing  the 
American  Consul  to  issue  the  proper  visa  to  the  above-mentioned  Michalina 
Domitz  and  Immigration  Authorities  to  admit  such  person  to  the  United  States. 


Subscribed  and  sworn  to  before  me, 
thisJL?th  day  of  March,  1941. 


Public 


My  commission  expires  Dec. 9, 1943. 


UNITED  STATES  LINES 


AFFIDAVITS  OF  SUPPORT 

Applicants  for  American  Visas  are  required  to  submit  Affidavits  of  Support  furnished  by  relatives  or 
friends  in  the  United  States  to  the  appropriate  American  Consuls.  In  these  Affidavits  the  American  relatives 
or  friends  assume  complete  responsibility  for  the  support  of  the  prospective  immigrants  and  are  required  to 
corroborate  their  statements  with  proof  of  their  financial  responsibility  as  follows: 


DOCUMENTS  REQUIRED  TO  SUPPLEMENT  AFFIDAVITS  OF  SUPPORT 

PROOF  OF  INCOME  If  employed,  a  notarized  certificate  from  the  employer  in  which  the  nature  of 

FROM  BUSINESS  OR  SALARY  the  work  and  length  of  employment  is  indicated.  This  statement,  on  the 
(item  5  on  Affidavit)  business  stationery  of  the  employer  must  show  salary  received. 

A  Dun  and  Bradstreet  report  if  the  deponent  is  in  business,  or  income  may  also 
be  certified  by  a  Certified  Public  Accountant,  whose  statement  must  indicate 
assets,  liabilities  and  income. 


BANK  ACCOUNT  A  notarized  letter  from  the  deponent’s  bank  must  be  secured  showing  amount 

(item  6(a)  on  Affidavit)  of  present  balance,  though  photostat  copy  of  the  bank  book  is  acceptable. 

In  the  event  of  a  checking  account,  the  statements  for  the  last  three  or  four 
months  must  be  submitted. 


INSURANCE  If  insured,  a  letter  from  the  Insurance  Company  in  which  the  cash  surrender 

(item  6(b)  on  Affidavit)  value  of  the  policy  is  stated. 


REAL  ESTATE 

(Item  6(c)  on  Affidavit) 


As  proof  of  real  estate  ownership,  original  or  photostat  copy  of  tax  receipt 
for  the  Consul’s  inspection,  with  mention  in  the  affidavit  whether  or  not  real 
estate  is  encumbered. 


STOCKS  AND  BONDS  A  letter  from  deponent’s  broker,  or  if  such  not  obtainable,  a  notarial  statement, 

(item  6(d)  on  Affidavit)  listing  the  holdings  and  showing  their  current  value. 


INCOME  TAX 


Certified  photostat  copies  of  income  tax  returns  provided  deponent  is  taxable. 


FORM  575 

(Note  under  “Remarks”  on  Affidavit  if  Filed) 

Non-Citizen  residents  of  the  United  States,  executing  affidavits  of  support  must  prepare  Form  575  as  evidence  of  their  legal 
admission  into  the  United  States.  This  form  must  be  forwarded  to  the  port  of  entry  into  the  United  States  except  in  the  case  of 
aliens  permanently  admitted  on  and  after  July  1,  1924  and  those  who  have  received  reentry  permits,  in  which  case  the  form  should 
be  sent  to  the  Commissioner  of  Immigration  and  Naturalization,  Washington,  D.  C. 


PETITION  FORM  633 

(Note  under  “Remarks”  on  Affidavit  if  Filed) 

American  citizens  desiring  that  their  wives,  husbands,  minor  unmarried  children  or  parents  come  to  this  country,  are  required 
to  file  petition  Form  633.  This  form  must  be  executed  in  duplicate  and  witnessed  by  two  American  citizens  and  then  forwarded  to 
the  Commissioner  General  of  Immigration  and  Naturalization,  Washington,  D.  C.  Approval  of  this  petition  will  grant  privileged 
classification  as  follows: 

NON-QUOTA  IMMIGRANTS  — The  wife,  unmarried  children  under  21  years  of  age,  and  husband  (where  marriage  has  occurred  prior 
to  July  1,  1932)  of  a  citizen  of  the  United  States. 

QUOTA-PREFERENCE  IMMIGRANTS  — The  father  and  mother  of  a  citizen  of  the  United  States  who  is  21  years  of  age  or  over,  and 
the  husband  of  a  citizen  of  any  age  (where  marriage  has  occurred  subsequent  to  June  30,  1932). 


GENERAL  INFORMATION 


SUPPLEMENTARY  AFFIDAVITS  Certain  Consuls  in  most  cases  now  require  supplementary  affidavits  in  which  the  deponent  is 

required  to  itemize  his  monthly  expenditures,  indicating  what  portion  of  the  net  remainder  he 
is  willing  to  contribute  towards  the  support  of  the  immigrant,  the  length  of  time  he  is  willing 
to  assume  this  responsibility  and  the  reasons  that  prompt  him  to  undertake  such  obligation. 


PROOF  OF  RELATIONSHIP  This  is  often  required  by  certain  Consuls  and  may  be  established  by  the  submission  of  the  birth 

and  marriage  certificates  of  the  deponent. 

« 

ADDITIONAL  AFFIDAVITS  When  it  is  evident  that  the  financial  resources  of  one  relative  (or  friend)  are  not  sufficient  to 

merit  consideration  on  the  part  of  the  American  Consul,  the  submission  of  additional  similar 
affidavits  by  other  relatives,  is  often  very  helpful. 


Utritrti  States 
of  Amcrtra 


UNITED  STATES  LINES 


(Emntty  of_ 
£>tat?  nf 


Affiftamt  of  Support 


Prepaid  Ticket  No.. 


.  . residing  at  ...J/A . . 

’7 . (Name), .  '  (Street  Address) 


being  duly  sworn  depose  and  say : 


1.  (a)  That  I  was  born  a  citizen jgT  the 
United  States  on: 


(b)  That  I  was  naturalised  a  citizen  of  the 
United  States  orrr  jf  /  Q  •>  i 
Date.„ . the 


of  my  certificate 


2.  That  I  am  :iz..  years  of  age  and  haye  resided  in  th^  United  States  since 

3.  That  the  undermentioned  alien(s)  desirefs-)  to  come  to  the  United  States  because . 


(State) 

of  my  certificate 
issued  by . 


(c)  That  I  declared  my  intention  of  beco} 
ing  a  citizen  of  the  United  States 
Date . the 


(City) 


(County) 

..number 


(Court) 


. . 


. . . . . i.if  in.nnf  *i  . — , . wvt, — ir . -. 

(JState  reasons  f,#Ily)  /  /  l  * 


.(b)  Insurance:  Total  cash  surrender  value  of  policy(ies)  $.. 


S'OO.'.O.O... 


4.  That  the  financial  status  of  pie  alien(s)  is.. 

V^ZZyOfO... . 

fepe^flent  on  you  for  support) 

(Name  and  address  of  fi^n) 

. .1 . ».  My  average  weekly  earnings  amount  to  $ . '0.1-00 

assets  are  foil 

(a)  Bank  account  $ . UL-(/.sA./...b.../...U/- . 

(c)  Real  Estate  /#/  *  & 

Yearly  income  from  rentals  of  Real  Estate  and  that  the  encumbrance  on  said  property,  if  any,  amounts  to 

(d)  Stocks  and  bonds  $ . .  . . . ..yd. . ..A . 

7.  That  my  present  dependents  consist  of— yit/.rvA&xgXftp  dJoALMC* . 

i  (Names  and  ages) 

8.  That  it  is’  my  intejjti^n  and  dCsije.  to  ha/e  my  relatives  whosejaames  appear  bdlow,  at  pra^bnt  residing  at : 

MZtLA. . . . ( 


JZ 


come  and  remain  with  me  in  the  United  States  until  such  time  as  they  may  become  self-supporting. 


That  I  am  willing  and  able  to  receive,  maintain,  support  and  be  responsible  for  the  alien(s)  mentioned  above  while  they  remain  in  the 
United  States,  and  hereby  assume  such  obligations,  guaranteeing  that  none  of  them  will  at  any  time  become  a  burden  on  the  United 
States  or  on  any  State,  County,  City,  Village  or  Municipality  of  the  United  States;  and  that  any  who  are  under  sixteen  years  of  age 
will  be  sent  to  day  school  at  least  until  they  are  sixteen  years  old  and  will  not  be  put  to  work  unsuited  to  their  years. 

That  the  above  mentioned  relatives  are  in  good  health  and  physical  condition  and  are  mentally  sound,  to  the  best  of  my  knowledge 
and  belief. 

That  I  am  and  always  have  been  a  law-abiding  resident  and  have  not  at  any  time  been  threatened  with  or  arrested  for  any  crime  or 
misdemeanor,  that  I  do  not  belong  to  nor  am  I  in  anywise  connected  with  any  group  or  organization  whose  principles  are  contrary 
to  organized  government,  nor  do  the  above  mentioned  relatives,  to  the  best  of  my  knowledge  and  belief,  belong  to  any  such 
organization,  nor  have  they  ever  been  convicted  of  any  crime  involving  moral  turpitude. 

Hrpmtrn!  .Jfurtljrr  S’tatra,  That  this  affidavit  is  made  by  him  for  the  purpose  of  inducing  the  American  Consul  to  issue  visas 

to  the  above  mentioned  relatives  and  the  Immigration  Authorities  to  admit  said  relatives  into  the  United  States. 


(Signature  of  Deponent) 

Subscribed  and  sworn  to  before  me,  a 
Notary  Public,  in  and  for  said  County, 

this . day  of . A.D.  193 . 


M  1684— QUADRUPLICATE 


My  Commission  expires 


Notary  Public 


• 


The  undersigned  Postal  Telegraph-CabJe  Company 
in  handling  this  transfer  of  credit  acts  as  agent  for  the 
Remitter.  The  undersigned  may  use  any  correspond¬ 
ents,  agents  or  subagents  in  effectuating  this  transfer 
of  credit  and  the  payment  thereof,  but  shall  not  be 
liable  for  ffieir  improper  acts,  or  omissions  to  act. 
Neither  the  undersigned  nor  its  correspondents,  agents 
or  subagents  shall  be  liable  for  loss  due  to  errors, 
mutilations,  loss  or  delay  occurring  in  transmission 
(including  total  suspension  of  Jfclegraph,  cable  or  wire¬ 
less  or  mail  communications  to  or  in  any  country), 
other  than  to  the  extent  and  only  to  the  extent  that  the 
undersigned  is  or  may  be  subjected1  to  liability  by 
positive  provisions  of  statutory'  law  where  the  com¬ 
munication  transmission  is  actually  conducted  by  it,  or 
due  to  any  act  or  decree,  legal  or  illegal,  of  any 
government  or  governmental  agency,  or  due  to  any 
other  act  or  cause  beyond  the  reasonable  control  of  the 
undersigned;  or  due  to  the  failure  of  the  beneficiary  of 
this  transfer  to  make  demand  for  the  payment  of  the 
proceeds  thereof  within  a  reasonable  time  after  the 
issuance  of  such  transfer,  or  due  to  the  failure  of  any 
correspondent,  agent  or  subagent  to  identify  the  person 
receiving  payment  of  this  credit.  Each  and  all  of  the 
foregbing  risks  are  expressly  assumed  by  the  Remitter. 

A  transfer  expressed  in  dollars  shall,  unless  specific¬ 
ally  ptherwise  indicated  hereon  in  writing,  be  payable 
in  the  currency  of  the  foreign  country  at  the  drawee’s 
or  its  paying  correspondent’s  buying  rate  for  sight 
drafts  on  New  York  at  the  time  of  demand. 

Refunds  will  be  made  if  payment  has  not  been 
effected  to  the  payee,  except  where  there  has  been  a 
failure  of  identification  in  making  payment,  in  an 
amount  not  in  excess  of  the  value  in  New  York  of  such 
exchange  at  the  time  the  undersigned  receives  advice 
from  the  paying  correspondent  or  agent  confirming 
non-payment  and  cancellation  of  brder  after  refund 
therefor  has  been  asked,  less  expenses,  and  such  refund 
will  be  made  when  the  amount  involved  has  been  re¬ 
ceived  by  the  company  from  the  paying  correspondent 
or  agent. 

No  employee  or  agent  of  the  company  is  authorized 
to  vary  the  terms  and  conditions  hereon. 

POSTAL  TELEGRAPH-CABLE ’COMPANY 


II. 

0 

. 

ft'  •  <i 

•  n 


i 


NOT  NEGOTIABLE 


Tostal  Telegraph 

FOREIGN  REMITTANCE  RECEIPT 


N?  .  3329 

NOT  TRANSFERABLE 


THIS  RECEIPT  IS  NULL.  AND  VOID  IF  DRAWN  FOR  MORE  THAN  $100.00 


From 

Remitter’s  N; 

...J 

Remitter’s  Address 


Received  Date  . . .(jf.fy  At . 

'Jjb.rkrttr!'' . .  3 

£M 

mmmm.  2/^.  x// . _ 

mt  of  Foreign^urrency  f  /  '  //  , _ /  i  '  J  ‘  / 

. 44*'. .  /.  i  JL . 


For  Transmission  of: 

Amount  of  Foreign 

To 

Payee’a  Name 

At : . 2r£.(.  rxlLYiT. 

Payee’s  Address 


Z,4... 


;...ZE . 


MAIL 

AIRMAIL 

CABLE 

This  remittance  is  delivered  to  and  received  by 


^  ^  POSTAL  TELEGRAPH-CABLE  COMPANY 

Postal  Telegraph-Cable  Company  and  is  for-  t  *  4 

warded  for  handling  subject  to  terms  and 
conditions  on  back  hereof  : 


AGENT 


Form  3806  (Rev.  Jan.  21,  1035) 

Receipt  for  Registered  Article  No _ 1 _ 

RegUterj^^Bp^.,  Office  indicated  in  the  jPo. 

Fee  paid  - cents  Class  postage*?^.. 

Declared  value  Surcharge  paid,  $ _ 

Return  Receipt  fee  ...51 _  Spl.  Del’y  fee  ___ 


(MAILING  OFFICE) 


The  sender  should  write  the 


name  of  the  addressoe  on  back  hereof 
of  inquiry  or  application  for  indemnity. 

^ •“—Domestic  registry  fees  range  from 

m^th^eXOe-fme  $1;°°°  • ,  ?he  fee  on^°™^tic*  regia  terecT'matter 
lndemn,ty  is  not  paid  is  15  cents.  Consult  postmaster  as  to 
rTnnnntriirChaTreS  aud  f  40  4l?e  re^utry  fees  chargeable  on  registeied 
;  ,  FJ‘r»  ,or>  domestic  registered  C.  O.'D.  mail  range  from 
claims  must  bo  filed  within  one  year  (C.  O.  D.  six  months)  from  date 


X'orm  2865 

Post  Office  Department,  United  States  of  America 

Administration  des  Postes  des  Etats-  Unis  d’Amiriquc 


Return  Receipt 

Avis  de  reception 


Postmark  of  the 
Timbre  dudrt 
/?■ 


office  returning  the  receipt 
Spit  rM^m/unt  l’ avis 


(To  be  tilled  in  by  the  office  of  orig 

(A  rcmplir  par  le  bureau  d' origins ) 

Regis.fr  id  article  ( _ 

Envoi .  i.eommande 

Parcel  insured  for  $ _ _ _ 

Colis  avec  valeur  declarte  de 

Mailed  at  the  post  office  of _ 


(To  be  filled  in  by  the  sender, 

( A  remplir  par  t’exptditeur 

who  will  indicate  below  his 

gui  mentionnera  ci-dessous  son 

complete  address) 

adresse  complete) 


Uposi  au  bureau  de  paste  d 


under  No. 

sous  le  No. 


tiled  by  M . . 

Udie  par  M 

Itnd  addressed  to  M 

et  adressi  a  M 


(Street  and  number) 

( Rue  et  numero ) 


(Place  of  destination. 


“  triace  ot  destination,  in  large  character! 

( Lieu  de  destination,  en  gros  caractires ) 

UNITED  STATES  OF  AMERICA 

Etats-Uni>  d’  Arnerique 

POSTAL  SERVICE  i 

Service  des  postes 


1  Indicate  in  the  parenthesis  the  nature  of  the  arti- 

Indiquer  dans  La  parenthese  la  nature  de  V envoi  (lettre 

cle  (letter,  print,  etc.). 

imprimiy  etc.). 

2  out  the  indications  not  applicable. 

Biffer  les  indications  inutiles. 


6—11654 


*  C  5 

Postmark  of  the' office  returning  the  receipt 

Timbre  du  bureau  renvoyant  l’ avis 


Form  2865 

Post  Office  Department,  United  States  of  America 

Administration  des  Postes  des  Etats-  Unis  dy  AmMque 


Return  Receipt 

Avis  de  reception 


(To  b«  filled  in  by  the  office  of  origin) 

(A  remplir  par  f^bpreau  d^ojigine) 

Registered  article  ( - - 

Envoi  recommande 

Parcel  insured  for  $ - 

Colis  avec  valeur  declares  de 

Mailed  at  the  post  office  of - - 

depost  au  bureau  de  paste  d 


(To  be  filled  in  by  the  sender, 

(A  remplir  par  Vexpediteur 

who  will  indicate  below  his 

qui  mentionnera  ci-dessous  son 

complete  address) 

adresse  complete) 


sl^esss^l. 


*  (Street  and  number) 

s~m  B  «  (Rue  et  numlro)  . 

Chicopee,  Mass. 

a  (Place  of  destination,  in  large  characters) 

(Lieu  de  destination,  en  gros  caractires) 

UNITED  STATES  OF  AMERICA 

Flats-  Unis  d’  Amirique 

POSTAL  SERVICE 

Service  des  postes  .  5  11C54 


1  Indicate  in  the  parenthesis  the  nature  of  the  arti- 

Indiquer  dans  la  parenthese  la  nature  de  L  envoi  ( lettre , 

cle  (letter,  print,  etc.). 

imprime,  etc.).  .  , 

i  Strike  out  the  indications  not  applicable. 

Biffer  les  indications  inutiles. 


The  undersigned  declares  that  the  article  described  on  the  other  side  was  duly  delivered 

Le  aoussigne  declare  gue  I’envoi  mentionne  d’autre  part  a  ete  dument  livri 


on . , . . . ,  19 

le  19 


CO  .  SIGNATURE  .* 


nark  of  the  office  of  deslini&g 

\bre  du  bureau  destinataire 


of  the  addressee 

du  destinataire: 


of  the  agent  of  the  office  of  destination 

de  I’agent  du  bureau  destinataire 


1  This  receipt  rrMfet  be  signed  by  the  addressee,  or,  if  the  regulations  of  the  country  of  destination  so  provide,  by 

Cet  avis  doit  etre  signe  par  le  destinataire ,  on,  si  les  reglements  du  pays  de  destination  le  comportent,  par  i agent  du  bureau  destinataire 
the  agent  of  the  office  of  destination,  and  returned  by  the  first  mail  direct  to  the  sender- 

et  renvoye  par  le  premier  courrier  directement  a,  l’  expediteur. 

U.S.  GOVERNMENT  PRINTING  OFFICE  6 — 11654 


V 


The  undersigned  declares  that  the  article  described  on  the  other  side  was  duly  delivered 

Le  aoussigne  declare  gue  I’envoi  mentionne  d’autre  part  a  tie  dument  tmi 

on  _ _ ,  19 - 

le  19 


SIGNATURE » 


1  This  receipt  must  be  signed  by  the  addressee,  or,  if  the  regulations  of  the  country  of  destination  so  provide,  by 

Cet  avis  doit  etre  signe  par  le  destinataire,  ou,  si  les  reglements  du  pays  de  destination  le  comportent,  par  l’ agent  du  bureau  destinataire 
the  agent  of  the  office  of  destination,  and  returned  by  the  first  mail  direct  to  the  sender- 

et  renvoyi  par  le  premier  courrier  directement  d  l' expediteur. 

6—1 1054 


U.S.  GOVERNMENT  PRINTING  OFFICE 


Dnia  19  marca,  1941  roku 


Mr.  Anton  Domitz 

wie§:  Przestrzelo,  poczta  Jedv/abno 
G-blost  Bialystok,  U.  S.  S.  R. 

Szanov/ny  Panie  Domitz: 

Rezem  z  tyn  listen  zalpczan  Trzy  kopje  Affidavit  of  Support, 

Trzy  kopje  Moral  Affidavits,  Dwa  pokwitowania  od  zaplaconego  po- 
datku  od  realnosci,  Jedno  ppswiadczenie  z  Chicopee  Savings  Banku, 
i  Jedno  posv/iadczenie  z  fabryki  papieru  gdzie  p.  John  Zukowskl 

pracuje. 

Wszystkie  te  dokunenty  polecil  mi  przygotowac  i  za  nie  zaplacil 
p.  John  Zukowskl  zamieszkaly  p.  nr,  312  Chicopee  St.,  Chicopee,  Mass. 
Dokumenty  te  potrzebne  sa  Panu  do  uzyskanla  v;izy  amerykanskiej  dla 
ion y  Pana,  p.  Mihcaliny  Domitz,  i  Pan  powinien  przeslad  te  dok  menty 
do  Ambasacly  Amerykanskiej  w  Moskwie. 

Hadmieniam  jeszcze  ze  p.  John  Zukov;ski  wplacil  na  noje  rpce 
sump  30  dolarow  ktore  przesiaJem  telegrafieznie  do  Anbasady 
Amerykanskiej  w  Moskwie,  a  kt6re  bpdp  do  rozporzpdzenia  Pana,  gdyz 
moie  bedp  Panu  potrzebna  na  passport  dla  siebie  i  na  wizp  dla  Aony 
20  dolarow,  oraz  10  dolar6w  na  poGrSz  do  Moskwy  gdy  ambasador  od  Pana 
tego  zarzpda. 

Nastppnie  odsyiam  list  od  Ambasady  kt5ry  Pan  przyslol  bo  moze  on 
bpdzie  Panu  potrzebny.  Nastppnie  niech  mi  Pan  odpisze  v/prost  do 
mnie  czy  Pan  ma  pienipdze  na  oplacenie  podrozy  do  Lizbony  do  Portugal ii 
lub  mo&e  Pan  pojedzie  ze  zona  lub  son  innp  drogp  do  Amaryki  przoz 
Syberjp  i  Japonip  do  Kalifornii  do  Ameryki. 

Niech  Pan  napisze  v/yraznio  lie  ma  Ian  pienipdzy  na  podr5z  gdy£ 
pan  Zukowskl  nie  wie  czy  na  pokry6  v/szystkie  koszta  Panskiej  z  nie j sea 
zamieszkania  a&  do  Chicopee,  Mass.,  czy  noze  ma  Pan  cos  pienipdzy/z:- 
kupno  biletu  kolejov/ego,  a  pan  Zukov/ski  ma  jedynie  karty  na 

okrptov/e  panu  i  zonie  kupic. 


Niedh  Pan  pisze  list  kr5tko,  a  wyra&nie  azebysmy  wieclzieli  co 
Panu  potrzeba. 


Ere sip  sip  z  szacunkiem, 


ITotariusz  Publiczny  i  Agent 
224  Exchange  St. , 

Chicopee,  Mass. 
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